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БЕЛЕЖКА ПО ТОЧКИ I/A 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Комитета на постоянните представители (ІІ част)/Съвета 

Относно: Преразглеждане на Директивата относно лицата, управляващи 
алтернативни инвестиционни фондове (ДЛУАИФ) 

– Общ подход 
  

I. ВЪВЕДЕНИЕ 

1. На 25 ноември 2021 г. Комисията представи на Съвета предложение за директива1 за 

изменение на директиви 2011/61/ЕС (лица, управляващи алтернативни инвестиционни 

фондове) и 2009/65/ЕО (ПКИПЦК). Това целево преразглеждане, което е част от 

законодателен пакет от мерки в подкрепа на задълбочаването на съюза на 

капиталовите пазари, като цяло има за цел по-нататъшното интегриране на пазарите 

за управление на активи в Европа, като същевременно се задълбочават 

хармонизацията и модернизирането на настоящата регулаторна рамка. 

                                                 
1 Док. 14365/21 + ADD 1 – ADD 3. 
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2. Основните въпроси в обхвата на предложението, включват по-специално: задължения 

за докладване, свързани с делегирането на определени функции на трети страни от 

управителите на фондове; усъвършенстването на правилата относно инструментите за 

управление на ликвидността; условия за предоставяне на трансгранични депозитарни 

услуги; и правилата за алтернативни инвестиционни фондове, инициирани от заеми. 

3. На 2 декември 2021 г. предложението и проучването за неговото въздействие бяха 

разгледани и от работна група „Финансови услуги и банков съюз“ на Съвета. 

 

II. АКТУАЛНО СЪСТОЯНИЕ 

4. Предложението беше обсъдено от работна група „Финансови услуги и банков съюз“ 

на още седем заседания по време на настоящото председателство. След последното 

заседание на работната група, проведено на 13 май, председателството проучи 

допълнително чрез двустранни контакти финализирането на балансиран компромис с 

оглед той да удовлетворява позициите на държавите членки във възможно най-голяма 

степен. В резултат на това на 8 юни 2022 г.2 председателството представи на Корепер 

(ІІ част) окончателен компромисен текст на председателството3. 

5. На това заседание на Корепер председателството взе под внимание, че 

компромисното му предложение действително е подкрепено с необходимото 

мнозинство, за да бъде предадено на Съвета и въз основа на това да се постигне общ 

подход като точка без обсъждане. 

                                                 
2 Док. 7931/22. 
3 Док. 7968/22. 
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6. Независимо от това, тъй като една държава членка представи две искания за 

изменения (по-долу), няколко държави членки посочиха, че са готови да направят 

допълнителна оценка на тези две искания с оглед на евентуалното им включване в 

преработен компромисен текст. Във връзка с това председателството предприе тази 

оценка, за да се увери, че евентуалното им включване не е от такова естество, че да 

отслаби подкрепата, получена от компромисния текст. 

7. И двете поискани изменения на компромисния текст (7968/22) касаеха правомощията, 

възложени на Европейския орган за ценни книжа и пазари (ЕОЦКП), в две отделни 

области. Първото беше насочено към изготвянето на регулаторни технически 

стандарти относно информацията, която управителите на инвестиционни фондове ще 

трябва да предоставят на надзорните органи на своята държава членка по произход по 

отношение на споразуменията за делегиране с трети страни в рамките на своите 

задължения за докладване. След като се консултира с всички държави членки, 

председателството представя на Комитета на постоянните представители 

алтернативна формулировка, която изглежда приемлива за държавите членки, и 

пояснява, че мандатът на ЕОЦКП следва да се ограничи до определяне на подходящо 

ниво на стандартизация на полетата за докладване на данни относно делегирането, 

изброени в член 24, параграф 2, буква г). Тази формулировка пояснява освен това, че 

работата на ЕОЦКП следва да не води до въвеждането на допълнителни задължения 

за докладване или до добавянето на нови елементи, които не са предвидени в текста 

на посочената директива. 
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8. Второто искане за изменение имаше за цел допълнително да постави в рамки и стесни 

обхвата на намесата на ЕОЦКП по въпроси, свързани със сътрудничеството между 

националните надзорни органи и подпомагането при разрешаването на спорове — по-

специално до случаите, които представляват сериозна заплаха за защитата на 

инвеститорите, застрашават правилното функциониране и целостта на финансовите 

пазари или създават рискове за стабилността на цялата финансова система в Съюза 

или на част от нея. С оглед на окончателния обмен на мнения с държавите членки 

председателството счете, че би могло да удовлетвори това второ искане за изменение, 

без да застраши политическия баланс и цялостната амбиция на текста. 

9. Председателството счита, че с включването на двете изменения (член 24, параграф 6, 

буква а) и член 50, параграф 5ж от изменената Директива относно ЛУАИФ, както и 

съответните разпоредби на Директивата за ПКИПЦК), преработеното окончателно 

компромисно предложение, изложено в док. 9768/1/22 REV1, се ползва с подкрепата 

на необходимото мнозинство. 

10. Позицията на Европейския парламент на първо четене все още не е приета. 
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III. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

11. В светлината на посоченото по-горе се предлага Комитетът на постоянните 

представители да препоръча на Съвета: 

 да постигне общ подход по предложението за директива, изложено в 

док. 9768/1/22 REV1, тъй като вече беше постигнато съгласие, че Комитетът на 

постоянните представители следва да препоръча на Съвета да действа 

съответно като точка без обсъждане; 

 да прикани председателството да започне преговори с Европейския парламент 

въз основа на този мандат, когато е практически възможно, с оглед постигане 

на съгласие на първо четене. 

 


